
Глава 145: Чили (2)

Чу Лянь не могла понять, что они говорят, но она могла узнать голос ее старшего зятя,
поэтому ей было немного любопытно. Таким образом, она послала Вэньцин, чтобы та спросила,
что происходит.

Через короткое мгновение Хэ Чанци подошел со своим слугой Каншу.

Чу Лянь быстро встала, чтобы поприветствовать его.

«Третья сестра в законе, как вы пришли сюда в середине дня?»

Чу Лянь улыбнулась. «Отвечая Старшему зятю, я съела слишком много во второй половине
дня, поэтому и гуляю по садам, чтобы переварить мою еду. Я шла весь путь сюда, не осознавая
того и вдруг услышала голос Старшего брата на улице, поэтому я отправила свою служанку
проверить. Самый старший зять, как у вас дела? Вы пополдничали?

Чу Лянь выглядела приятной и красивой. Добавив к тому, что она была спокойной и послушной
после того, как вышла замуж в поместье, а также заработала себе хорошую репутацию в
поместье Динъюань, у Чанци было очень хорошее впечатление от этой новобрачной невестки.

Он настолько привык быть старшим братом, что еще больше заботился о младших членах
семьи. Хотя он выглядел немного свирепым снаружи, у него было доброе сердце. Чу Лянь была
женой его маленького брата: с характером Хэ Чанци, конечно, он относился к ней, как к своей
младшей сестре.

«Я уже покушал. Сегодня утром я отправился в храм Хунлу, чтобы встретиться с друзьями-
чужестранцами. Третья сестра в законе, вы знаете? У этих чужестранцев действительно рыжие
волосы и зеленые глаза!»

Хэ Чанци говорил с таким заинтересованным лицом, что глаза Чу Лянь с интересом
оживились.

«Самый старший зять, вы ели пищу, которую сделали чужестранцы?»

"Конечно!"

«Разве их еда очень отличается от того, что мы едим в нашей Великой династии Ву?»

Услушав вопросы Чу Лянь, странное выражение появилось на лице Хэ Чанци. В сочетании с
загаром его кожи и могучим телосложением, он выглядел точно как надутый медведь. Это
было очень забавно, но Чу Лянь и ее служанки сумели сдержать свой смех, благодаря своему
статусу.

«Эта еда... Да... Не будем об этом говорить...»

Она была такой плохой, что он хотел вырвать. Поедая эту странную еду, Хэ Чанци начал
жаловаться на этих чужаков. В противном случае он бы не потратил десятки таэлей, чтобы
купить эту повозку бесполезного «чили».

Он вспомнил, что эти чужестранцы говорили, что эти «чили» были пищей. Однако после того,
как он и Каншу укусили кусок, их рты стали гореть огнем! Им пришлось проглотить две целые
чашки чая, чтобы хоть немного приблизиться к тому, чтобы успокоить свои языки.



Бросив взгляд на любопытную и сверкающую глазницами невестку, у Хэ Чанци возникла
внезапная идея.

«Правильно, я купил кое-что у этих чужеземцев сегодня - они сказали мне, что это пища.
Может, Третья сестра в законе хочет взглянуть?»

Чу Лянь было очень любопытно, как она могла отказаться от этого предложения?

Таким образом, она последовала за Чанци через вход во внешний двор.

Хэ Чанци махнул рукой на двух слуг, вывозящих товары из коляски. Хэ Чанци проводил ее, и,
когда они подошли достаточно близко, он лично взял один из мешков и открыл его для нее.

Чу Лянь заглянула внутрь, только чтобы убедиться, что сумка была полна сухого чили. Их
шкура была красной и блестящей, и у них были маленькие хвостики. Мило!

Чу Лянь попыталась сохранять спокойствие, но она не могла не взволноваться. «Самый
старший зять, что это?»

Хэ Чанци, казалось, чувствовал, что эти товары не были полезны вообще. Он просто
перевернул мешок, прежде чем бросить его обратно на карету. «Чужеземцы, которые продали
это мне, сказали, что это называется чили».

Чу Лянь пришлось проглотить слюну, которая бессознательно начала собираться во рту. «Умм,
интересно... если бы самый старший брат в законе мог дать мне несколько этих чили? Я хочу
использовать их в качестве ингредиентов для приготовления пищи».

Готовить?

Когда Чу Лянь упомянула о еде, Хэ Чанци вспомнил закуски, которые она сделала за
последние несколько дней. Эти чили были для него бесполезны, так почему бы не отдать их Чу
Лянь?

«Третья сестра в законе, если вы хотите их, вы можете забрать их все. Эти вещи бесполезны
для меня».

Чу Лянь не ожидала, что ее старший шурин так распорядится своей покупкой, поэтому она
была немного потрясена. Она хотела отказаться от этого предложения, но слуга Чанци сказал:
«Третья Молодая Мадам, эти чили не стоят многого: это всего лишь один из многих товаров,
которые молодой чужеземец привез в столицу. Он хотел продать их за хорошую цену, но не
ожидал, что никто даже не захочет их покупать. Он спешил, чтобы поехать домой, поэтому он
пришел к Хейр Цзин’аньу, ища помощи. Наследник Цзин’ань сжалился над ним и дал ему
несколько таэлей, чтобы он мог поехать домой. Эта повозка чили просто оказалась чем-то
дополнительным. Если вы не хотите его забирать, стюард, скорее всего, все это выбросит!»
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